TEMA 110 CIVIL SEGUNDA PREGUNTA.
….

TESTAMENTO HECHO EN PAÍS EXTRANJERO.


Regulado en los arts. 732 a 736 del C.C. dentro del capítulo del C.C. dedicado a los testamentos (arts. 662 a 743). en el título III “De las sucesiones” del Libro 3º “De los diferentes modos de adquirir la propiedad”.


Es un testamento especial. Así, el art. 677 del C.C. dice:


“Se consideran testamentos especiales el militar, el marítimo y el hecho en país extranjero.”


El art. 732 comienza diciendo en su párrafo 1º:


“Los españoles podrán testar fuera del territorio nacional, sujetándose a las formas establecidas por las leyes del país en que se hallen”.


Así, para saber que españoles son capaces para testar fuera del territorio nacional habrá que acudir a nuestra legislación conforme a lo establecido en el art.9 del C.C. “La ley personal correspondiente a las personas físicas es la determinada por su nacionalidad. Dicha Ley regirá la capacidad...” Serán aplicables pues las reglas generales de capacidad de los arts. 662 y 663 del C.C.:


“Pueden testar todos aquellos a quienes la ley no lo prohíbe expresamente.”


“Están incapacitados para testar:

1.Los menores de catorce años de uno y otro sexo.

2.El que habitual o accidentalmente no se hallare en su cabal juicio.”


En cuanto a la forma que debe tener el testamento para ser admitido hay que acudir al Convenio de la Haya de 5 de octubre de 1961 ratificado por España por instrumento de 1978 en virtud del cual se establece que una disposición testamentaria será válida si responde alternativamente a la lex loci, la lex patriae, la lex domiciliae, la lex residentiae y la lex rei sitae respecto a inmuebles.

-El párrafo 2º del art. 732 establece:

“También podrán testar en alta mar durante su navegación en un buque extranjero, con sujeción a las leyes de la Nación a que el buque pertenezca.”

Aunque el párrafo 2º citado sólo se refiera al buque (por la época en que fue promulgado nuestro C.C.) es también de aplicación a la aeronave.

-En el art. 733 se establece:

“No será válido en España el testamento mancomunado, prohibido por el artículo 669, que los españoles otorguen en país extranjero, aunque lo autoricen las leyes de la Nación donde se hubiese otorgado.”

El art. 669 dice:

“No podrán testar dos o más personas mancomunadamente, o en un mismo instrumento, ya lo hagan en provecho recíproco, ya en beneficio de un tercero.”

Esta prohibición absoluta de poder otorgar testamento mancomunado se aplica a todos los españoles que estén sujetos al Derecho Común y a aquellos Derechos Forales que tampoco admitan esta forma de testar (caso de Baleares o Cataluña), pero no se aplicará a los que estén sujetos a aquellos Derechos Forales que sí admitan dicha forma ( caso de Aragón, Navarra, País Vasco y Galicia).

-En el Artículo 734 se establece:

“También podrán los españoles que se encuentren en país extranjero otorgar su testamento, abierto o cerrado, ante el funcionario diplomático o consular de España que ejerza funciones notariales en el lugar del otorgamiento.

En estos casos se observarán respectivamente todas las formalidades establecidas en las Secciones quinta y sexta de este capítulo.”

Por lo tanto deberán observarse todos los requisitos de forma establecidos para los testamentos abiertos en la sección 5ª (arts. 694 a 705 C.C.) y en la sección 6ª (arts. 706 a 715 C.C.)

En los casos que conforme al art. 697 del C.C. sean necesarios los testigos la doctrina mayoritaria considera que es posible que estos sean extranjeros siempre que conozcan el idioma en que se exprese el testador.

El testador podrá otorgar el testamento en cualquier lengua en la que se exprese (castellano o autonómica) e incluso en lengua extranjera, aunque será necesario en estos casos la doble redacción por el autorizante.

Por último decir que interpretando literalmente el art. 734 del C.C. los extranjeros no podrán otorgar estos testamentos ante diplomático o cónsul español, pues estas formas se permiten sólo a los españoles, salvo lo que se establezca en Convenios Internacionales.

-El art. 735 del C.C. dice:

“El Agente diplomático o consular remitirá, autorizada con su firma y sello, copia del testamento abierto, o del acta de otorgamiento del cerrado, al Ministerio de Estado para que se deposite en su Archivo.”

Por Ministerio de Estado hay que entender el actual Ministerio de Asuntos Exteriores.

Con independencia de la obligación de enviar copia autorizada a dicho Ministerio, los Cónsules y los restantes Diplomáticos ejercientes en funciones consulares, vienen obligados a enviar a la Dirección General de los Registros y del Notariado, dependiente del Ministerio de Justicia, el parte o comunicación acreditativo de toda clase de testamentos que autoricen. Los cuales se harán constar en el Registro General de actos de última voluntad que creado ya por R.D. de 1885 es el centro encargado de tomar razón y certificar todos los testamentos o actos de última voluntad otorgados en territorio español ante Notario o en el extranjero ante funcionarios diplomáticos o consulares españoles.

-El art. 732 párrafo 3º se refiere al supuesto especial del testamento ológrafo dicendo:

“Podrán asimismo hacer testamento ológrafo, con arreglo al artículo 688, aun en los países cuyas leyes no admitan dicho testamento.”

El art. 736 del C.C. dice:

“El Agente diplomático o consular, en cuyo poder hubiese depositado su testamento ológrafo o cerrado un español, lo remitirá al Ministerio de Estado cuando fallezca el testador, con el certificado de defunción.

El Ministerio de Estado hará publicar en la Gaceta de Madrid la noticia del fallecimiento, para que los interesados en la herencia puedan recoger el testamento y gestionar su protocolización en la forma prevenida.”

Hay que entender por Ministerio de Estado el ya citado Ministerio de Asuntos Exteriores y por la Gaceta de Madrid el Boletín Oficial del Estado.
Parece claro que un español puede redactar el testamento ológrafo en cualquier lengua, ya sea extranjera, castellano u otra de las oficiales de España, incluso en lengua muerta (latín) o artificial (esperanto).

Después de haber sido entregado el testamento ológrafo a los interesados en la herencia, estos deberán gestionar su adveración judicial y protocolización notarial, para cumplidas estas formalidades quedar convertido de documento privado en público y producir sus naturales efectos testamentarios. En relación a estas formalidades distinguimos dos supuestos:

1/Supuesto que la ley española se aplique a la forma del testamento ológrafo otorgado por ciudadano español en el extranjero. En este caso operan los arts. 689 a 693 del C.C.

2/Supuesto en que esta exigencia de forma puede cumplirse de acuerdo con lo previsto en una ley extranjera y por autoridades extranjeras. En este caso debe exigirse que la ley extranjera cumpla no sólo una identidad de requisitos con los establecidos por el C.C. español sino también la validez de formalidades equivalentes, dictadas con esa misma finalidad de adveración y protocolización.
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